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א־1 ֹֽ ל
Tidak–
H3808

הְיֶה יִ֠
akan–ada
H1961

ים לַכֹּהֲנִ֨
bagi–para–imam
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
orang-orang–Lewi
H3881

כָּל־
seluruh–
H3605

בֶט שֵׁ֧
suku
H7626

לֵוִי֛
Lewi
H3878

לֶק חֵ֥
bagian

וְנַחֲלָ֖ה
dan–warisan
H5159

עִם־
bersama–

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

י אִשֵּׁ֧
korban-korban–api
H0801

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

וְנַחֲלָת֖וֹ
dan–warisan-Nya
H5159

יאֹכֵלֽוּן׃
mereka–akan–makan
H0398

"Imam-imam orang Lewi, seluruh suku Lewi, janganlah mendapat bagian milik pusaka bersama-sama orang 
Israel; dari korban api-apian kepada TUHAN dan apa yang menjadi milik-Nya harus mereka mendapat rezeki.

וְנַחֲלָ֥ה2
Dan–warisan
H5159

לאֹ־
tidak–
H3808

הְיֶה־ יִֽ
akan–ada–
H1961

לּ֖וֹ
baginya

רֶב בְּקֶ֣
di–tengah
H7130

אֶחָי֑ו
saudara-saudaranya
H0251

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ה֣וּא
Dia
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
warisannya
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֖
seperti

דִּבֶּר־
dijanjikan-Nya–
H1696

לֽוֹ׃
kepadanya

ס
¶

Janganlah ia mempunyai milik pusaka di tengah-tengah saudara-saudaranya; TUHANlah milik pusakanya, seperti 
yang dijanjikan-Nya kepadanya.

וְזֶ֡ה3
Dan–inilah
H2088

יִהְיֶה֩
akan–menjadi
H1961

ט מִשְׁפַּ֨
hak
H4941

ים הַכֹּהֲנִ֜
para–imam
H3548

מֵאֵת֣
dari
H0854

ם הָעָ֗
rakyat

מֵאֵ֛ת
dari
H0854

י זֹבְחֵ֥
yang–mempersembahkan–sembelihan
H2076

הַזֶּ֖בַח
korban–sembelihan
H2077

אִם־
baik–

שׁ֣וֹר
lembu
H7794

אִם־
maupun–

ה שֶׂ֑
domba
H7716

֙ וְנָתַן
maka–berikanlah
H5414

ן לַכֹּהֵ֔
kepada–imam
H3548

עַ הַזְּרֹ֥
paha
H2220

וְהַלְּחָיַיִ֖ם
dan–pipi
H3895

ה׃ וְהַקֵּבָֽ
dan–perut
H6896

Inilah hak imam terhadap kaum awam, terhadap mereka yang mempersembahkan korban sembelihan, baik 
lembu maupun domba: kepada imam haruslah diberikan paha depan, kedua rahang dan perut besar.

ית4 רֵאשִׁ֨
Yang–pertama
H7225

נְךָ֜ דְּגָֽ
gandummu
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
anggurmu
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
dan–minyakmu
H3323

ית וְרֵאשִׁ֛
dan–yang–pertama
H7225

גֵּ֥ז
bulu–cukuran
H1488

צאֹנְךָ֖
domba-dombamu
H6629

תִּתֶּן־
berikanlah–
H5414

לּֽוֹ׃
kepadanya

Hasil pertama dari gandummu, dari anggurmu dan minyakmu, dan bulu guntingan pertama dari dombamu 
haruslah kauberikan kepadanya.
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י5 כִּ֣
Karena

ב֗וֹ
dia

בָּחַ֛ר
dipilih
H0977

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

מִכָּל־
dari–semua–
H3605

שְׁבָטֶי֑ךָ
sukumu
H7626

ד לַעֲמֹ֨
untuk–berdiri
H5975

לְשָׁרֵ֧ת
untuk–melayani
H8334

בְּשֵׁם־
dalam–nama–
H8034

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ה֥וּא
dia
H1931

וּבָנָי֖ו
dan–anak-anaknya

כָּל־
sepanjang–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
hari-hari
H3117

ס
¶

Sebab dialah yang dipilih oleh TUHAN, Allahmu, dari segala sukumu, supaya ia senantiasa melayani TUHAN dan 
menyelenggarakan kebaktian demi nama-Nya, ia dan anak-anaknya.

י־6 וְכִֽ
Dan–jika–

א ֹ֨ יָב
datang
H0935

י הַלֵּוִ֜
orang–Lewi
H3881

מֵאַחַ֤ד
dari–salah–satu
H0259

שְׁעָרֶי֙ךָ֙
pintu-pintu–gerbangmu
H8179

מִכָּל־
dari–seluruh–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֲשֶׁר־
yang–

ה֖וּא
dia
H1931

גָּ֣ר
tinggal–sementara

ם שָׁ֑
di–sana
H8033

וּבָא֙
dan–dia–datang
H0935

בְּכָל־
dengan–segenap–
H3605

אַוַּ֣ת
keinginan
H0185

נַפְשׁ֔וֹ
jiwanya
H5315

אֶל־
ke–
H0413

הַמָּק֖וֹם
tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang–

יִבְחַ֥ר
dipilih
H0977

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Apabila seorang Lewi datang dari tempat mana pun di Israel, di mana ia tinggal sebagai pendatang, dan dengan 
sepenuh hati masuk ke tempat yang akan dipilih TUHAN,

ת7 וְשֵׁרֵ֕
Dan–biarlah–dia–melayani
H8334

ם בְּשֵׁ֖
dalam–nama
H8034

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהָי֑ו
Allahnya
H0430

כְּכָל־
seperti–semua–
H3605

֙ אֶחָיו
saudara-saudaranya
H0251

הַלְוִיִּ֔ם
orang-orang–Lewi
H3881

ים הָעֹמְדִ֥
yang–berdiri
H5975

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

dan menyelenggarakan kebaktian demi nama TUHAN, Allahnya, sama seperti semua saudaranya, orang-orang 
Lewi, yang melayani TUHAN di sana,

לֶק8 חֵ֥
Bagian

לֶק כְּחֵ֖
seperti–bagian

יאֹכֵל֑וּ
biarlah–mereka–makan
H0398

לְבַ֥ד
selain
H0905

יו מִמְכָּרָ֖
hasil–penjualan
H4465

עַל־
dari–

הָאָבֽוֹת׃
bapa-bapanya
H0001

ס
¶

maka haruslah mereka mendapat rezeki yang sama, dengan tidak terhitung apa yang ia peroleh dengan 
menjual harta nenek moyangnya."

י9 כִּ֤
Ketika

אַתָּה֙
engkau

א בָּ֣
masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

נֹתֵ֣ן
berikan
H5414

לָךְ֑
kepadamu

א־ ֹֽ ל
jangan–
H3808

תִלְמַד֣
kamu–belajar
H3925

לַעֲשׂ֔וֹת
untuk–melakukan

ת כְּתוֹעֲבֹ֖
seperti–kekejian-kekejian
H8441

הַגּוֹיִ֥ם
bangsa-bangsa

ם׃ הָהֵֽ
itu
H1992

"Apabila engkau sudah masuk ke negeri yang diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, maka janganlah 
engkau belajar berlaku sesuai dengan kekejian yang dilakukan bangsa-bangsa itu.
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א־10 ֹֽ ל
Jangan–
H3808

יִמָּצֵא֣
ditemukan
H4672

בְךָ֔
di–antaramu

יר מַעֲבִ֥
yang–menyuruh–lewat

בְּנֽוֹ־
anaknya–laki-laki–

וּבִתּ֖וֹ
dan–anaknya–perempuan
H1323

בָּאֵשׁ֑
dalam–api
H0784

קֹסֵם֣
yang–menenung
H7081

ים קְסָמִ֔
tenungan
H7080

מְעוֹנֵן֥
yang–mengamal

וּמְנַחֵ֖שׁ
dan–yang–meramal
H5172

ׁף׃ וּמְכַשֵּֽ
dan–penyihir
H3784

Di antaramu janganlah didapati seorang pun yang mempersembahkan anaknya laki-laki atau anaknya 
perempuan sebagai korban dalam api, ataupun seorang yang menjadi petenung, seorang peramal, seorang 
penelaah, seorang penyihir,

וְחֹבֵ֖ר11
Dan–yang–merapal
H2266

חָבֶ֑ר
rapalan
H2267

וְשֹׁאֵ֥ל
dan–yang–bertanya
H7592

אוֹב֙
arwah
H0178

י וְיִדְּעֹנִ֔
dan–peramal–roh
H3049

שׁ וְדֹרֵ֖
dan–yang–mencari
H1875

אֶל־
kepada–
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
orang-orang–mati
H4191

seorang pemantera, ataupun seorang yang bertanya kepada arwah atau kepada roh peramal atau yang 
meminta petunjuk kepada orang-orang mati.

י־12 כִּֽ
Karena–

תוֹעֲבַ֥ת
kekejian
H8441

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

כָּל־
setiap–
H3605

שֵׂה עֹ֣
yang–melakukan

אֵלֶּ֑ה
ini
H0428

֙ וּבִגְלַל
dan–oleh–karena
H1558

ת הַתּוֹעֵבֹ֣
kekejian-kekejian
H8441

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

ישׁ מוֹרִ֥
mengusir
H3423

ם אוֹתָ֖
mereka
H0853

מִפָּנֶֽיךָ׃
dari–hadapanmu
H6440

Sebab setiap orang yang melakukan hal-hal ini adalah kekejian bagi TUHAN, dan oleh karena kekejian-kekejian 
inilah TUHAN, Allahmu, menghalau mereka dari hadapanmu.

ים13 תָּמִ֣
Tak–bercela
H8549

הְיֶ֔ה תִּֽ
kamu–harus–menjadi
H1961

עִ֖ם
dengan

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Allahmu
H0430

ס
¶

Haruslah engkau hidup dengan tidak bercela di hadapan TUHAN, Allahmu.

י 14 ׀כִּ֣
Karena

הַגּוֹיִם֣
bangsa-bangsa

לֶּה הָאֵ֗
ini
H0428

ר אֲשֶׁ֤
yang

אַתָּה֙
engkau

יוֹרֵ֣שׁ
mengusir
H3423

ם אוֹתָ֔
mereka
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

מְעֹנְנִ֥ים
tukang–amal

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

ים קֹסְמִ֖
tukang–tenung
H7080

יִשְׁמָע֑וּ
mereka–mendengarkan
H8085

ה וְאַתָּ֕
tetapi–engkau

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ן כֵ֔
demikian

נָתַ֛ן    
diberikan
H5414

לְךָ֖
kepadamu

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Allahmu
H0430

Sebab bangsa-bangsa yang daerahnya akan kaududuki ini mendengarkan kepada peramal atau petenung, 
tetapi engkau ini tidak diizinkan TUHAN, Allahmu, melakukan yang demikian.

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/7081.htm
https://biblehub.com/hebrew/7080.htm
https://biblehub.com/hebrew/5172.htm
https://biblehub.com/hebrew/3784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/2267.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/178.htm
https://biblehub.com/hebrew/3049.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1558.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm


יא15 נָבִ֨
Nabi
H5030

מִקִּרְבְּךָ֤
dari–tengahmu
H7130

מֵאַחֶי֙ךָ֙
dari–saudara-saudaramu
H0251

נִי כָּמֹ֔
seperti–aku
H3644

ים יָקִ֥
akan–membangkitkan

לְךָ֖
bagimu

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Allahmu
H0430

אֵלָ֖יו
kepadanya
H0413

תִּשְׁמָעֽוּן׃
dengarkanlah
H8085

Seorang nabi dari tengah-tengahmu, dari antara saudara-saudaramu, sama seperti aku, akan dibangkitkan 
bagimu oleh TUHAN, Allahmu; dialah yang harus kamu dengarkan.

ל16 כְּכֹ֨
Sesuai–dengan–segala
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

לְתָּ שָׁאַ֜
kamu–minta
H7592

ם מֵעִ֨
dari

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Allahmu
H0430

ב בְּחֹרֵ֔
di–Horeb
H2722

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

הַקָּהָ֖ל
perhimpunan
H6951

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

א ֹ֣ ל
Janganlah
H3808

ף אֹסֵ֗
aku–lagi
H3254

֙ עַ לִשְׁמֹ֨
mendengar
H8085

אֶת־
–
H0853

֙ קוֹל
suara

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

י אֱלֹהָ֔
Allahku
H0430

וְאֶת־
dan–
H0853

שׁ הָאֵ֨
api
H0784

הַגְּדֹלָ֥ה
besar

הַזֹּ֛את
ini
H2063

א־ ֹֽ ל
jangan–
H3808

אֶרְאֶ֥ה
aku–melihat
H7200

ע֖וֹד
lagi
H5750

א ֹ֥ וְל
supaya–tidak
H3808

אָמֽוּת׃
aku–mati
H4191

Tepat seperti yang kamu minta dahulu kepada TUHAN, Allahmu, di gunung Horeb, pada hari perkumpulan, 
dengan berkata: Tidak mau aku mendengar lagi suara TUHAN, Allahku, dan api yang besar ini tidak mau aku 
melihatnya lagi, supaya jangan aku mati.

וַיֹּ֥אמֶר17
Dan–berfirman
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֵלָי֑
kepadaku
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
Baik
H3190

ר אֲשֶׁ֥
apa–yang

רוּ׃ דִּבֵּֽ
mereka–katakan
H1696

Lalu berkatalah TUHAN kepadaku: Apa yang dikatakan mereka itu baik;

יא18 נָבִ֨
Nabi
H5030

ים אָקִ֥
Aku–akan–membangkitkan

לָהֶ֛ם
bagi–mereka
H1992

רֶב מִקֶּ֥
dari–tengah
H7130

אֲחֵיהֶ֖ם
saudara-saudara–mereka
H0251

כָּמ֑וֹךָ
seperti–engkau
H3644

י וְנָתַתִּ֤
dan–Aku–akan–menaruh
H5414

֙ דְבָרַי
firman-firman-Ku
H1697

יו בְּפִ֔
di–mulutnya
H6310

ר וְדִבֶּ֣
dan–dia–akan–berbicara
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
kepada–mereka
H0413

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
segala–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

נּוּ׃ אֲצַוֶּֽ
Aku–perintahkan–kepadanya
H6680

seorang nabi akan Kubangkitkan bagi mereka dari antara saudara mereka, seperti engkau ini; Aku akan 
menaruh firman-Ku dalam mulutnya, dan ia akan mengatakan kepada mereka segala yang Kuperintahkan 
kepadanya.

וְהָיָ֗ה19
Dan–terjadi
H1961

הָאִישׁ֙
orang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יִשְׁמַע֙
mendengarkan
H8085

אֶל־
–
H0413

י דְּבָרַ֔
firman-firman-Ku
H1697

ר אֲשֶׁ֥
yang

ר יְדַבֵּ֖
dia–sampaikan
H1696

י בִּשְׁמִ֑
dalam–nama-Ku
H8034

י אָנֹכִ֖
Aku
H0595

שׁ אֶדְרֹ֥
akan–menuntut
H1875

מֵעִמּֽוֹ׃
dari–padanya

Orang yang tidak mendengarkan segala firman-Ku yang akan diucapkan nabi itu demi nama-Ku, dari padanya 
akan Kutuntut pertanggungjawaban.
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אַך20ְ֣
Tetapi
H0389

יא הַנָּבִ֡
nabi
H5030

ר אֲשֶׁ֣
yang

יָזִיד֩
dengan–lancang
H2102

ר לְדַבֵּ֨
berbicara
H1696

ר דָּבָ֜
firman
H1697

י בִּשְׁמִ֗
dalam–nama-Ku
H8034

אֵת֣
–
H0853

ר אֲשֶׁ֤
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

֙ צִוִּיתִיו
Aku–perintahkan–kepadanya
H6680

ר לְדַבֵּ֔
untuk–disampaikan
H1696

ר וַאֲשֶׁ֣
dan–yang

ר יְדַבֵּ֔
berbicara
H1696

ם בְּשֵׁ֖
dalam–nama
H8034

ים אֱלֹהִ֣
allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֑
lain
H0312

וּמֵ֖ת
maka–matilah
H4191

יא הַנָּבִ֥
nabi
H5030

הַהֽוּא׃
itu
H1931

Tetapi seorang nabi, yang terlalu berani untuk mengucapkan demi nama-Ku perkataan yang tidak 
Kuperintahkan untuk dikatakan olehnya, atau yang berkata demi nama allah lain, nabi itu harus mati.

י21 וְכִ֥
Dan–jika

תאֹמַ֖ר
kamu–berkata
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
dalam–hatimu
H3824

אֵיכָה֙
Bagaimana

נֵדַ֣ע
kita–mengetahui
H3045

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
firman
H1697

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

דִבְּר֖וֹ
difirmankan
H1696

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Jika sekiranya kamu berkata dalam hatimu: Bagaimanakah kami mengetahui perkataan yang tidak difirmankan 
TUHAN? --

אֲשֶׁר22֩
Yang

ר יְדַבֵּ֨
difirmankan
H1696

יא הַנָּבִ֜
nabi
H5030

ם בְּשֵׁ֣
dalam–nama
H8034

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִהְיֶה֤
terjadi
H1961

הַדָּבָר֙
firman
H1697

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יָב֔וֹא
datang
H0935

ה֣וּא
itulah
H1931

ר הַדָּבָ֔
firman
H1697

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

דִבְּר֖וֹ
difirmankan
H1696

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

֙ בְּזָדוֹן
dengan–lancang
H2087

דִּבְּר֣וֹ
mengatakannya
H1696

יא הַנָּבִ֔
nabi
H5030

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תָג֖וּר
kamu–takut

נּוּ׃ מִמֶּֽ
kepadanya

ס
¶

apabila seorang nabi berkata demi nama TUHAN dan perkataannya itu tidak terjadi dan tidak sampai, maka 
itulah perkataan yang tidak difirmankan TUHAN; dengan terlalu berani nabi itu telah mengatakannya, maka 
janganlah gentar kepadanya."
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